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H.B. lllagrensckas

MOTHUBALIMOHHO-CONOCTABUTEJbHBIN CJI0BAPD
IPEJIMETHO-BBITOBOM JIEKCUKHU PYCCKOI'O
U AHIJIMCKOTI'O SI3bIKOB

B cmamwe paccmampueaiomcs — npunyunel — cocmaeienus — MomugayuonHo-
CONOCMABUMENLHO2O CNOBAPS NPEOMEMHO-0bIMOBOU IEKCUKU PYCCKO20 U AHSTUUCKO-
20 S3bIKO8, KOMOpPWIl peanuzyen Heodxooumvle mpebosaHus aHmponoopueHmupo-
B6AHHO20 C0BAPsL U NPOOOIICAen MPAOUYUU MOMUBAYUOHHOU Jlekcukozpaghuu. /lano
onucanue 0CHOBHOU eOUHUYbI CLOBAPS — CLOBAPHOU CIMAMbU, KOMOPAsi A6NAemcs pe-
3YIbMAMOM  MOMUBAYUOHHO-CONOCMABUMENbHBIX UCCICO08AHUL, U NPeOCmAGLeH
¢pazmenm cnosaps. UngopmamusHsie 803MOHCHOCU OAHHO2O CLOBAPSL NO3BOJISION
pacuupums Cywecmayouyio 6azy conocmasumenbHo MOMu0I02UlU.

KittoueBsle cioBa: zexcuxozpagus, conocmagumenbHas MOMUBOAI02UsL, MOMUBAYUOH-
HO-CONOCMAaBUMENbHbBILL CI08APb, NPEOMEMHO-ObIMOBAsL IeKCUKA, PYCCKULL SI3bIK, AHe-
JMUUCKULL S3bIK.

Ha COBPEMEHHOM 3Tale B CONOCTaBUTEIIbHON MOTUBOJIOIUH, U3Y-
JaloIel sBJICHHEe MOTUBALNH CIIOB B Pa3HBIX SA3BIKaX WIH (op-
MaxX OJHOTO SI3bIKa, HAKOILUIEHO JA0CTATOYHO MaTepualla 0 MOTHBALMOH-
HO-COIIOCTABUTEIbHBIM HCCIECJOBAHUSIM JIEKCHUKH PA3HBIX SI3BIKOB — Op-
HUTOHHUMOB, q)HTOHI/IMOB, 300HUMOB PYCCKOr'o fA3bIKa B CpPaBHCHUU C
HOJIECKHM, YKPAaUHCKUM, (PAHITy3CKHM U aHTIIMHCKHAM SI3BIKAMH, a TaKXKe
IPEAMETHO-OBITOBON JTIEKCUKU PYCCKOTO A3bIKa B CPABHEHHH C HEMELKUM
s3pikoM (A.Jl. Amunosa [1], .E. Kosnoga [2], A.C. CaBenko (Punatopa)
[3], H.A. Umxuk [4], A.B. llleBunk [5]).

Pa3BuTHE TeOpeTHUECKUX HANpaBICHUN JIMHTBUCTHKH HEBO3MOXKHO
NPEACTaBUTH 0€3 JIEKCUKOrpadHpOBaHHs, TOTOMY YTO CJIOBaph, Kak ca-
MBIl KOMITAaKTHBIN ¥ COBEPILIEHHBIH HCTOYHNK MPEIMETHOH HH(pOpMAIIH
0 CJIOBax, TEPMHHAX, CHMBOJAX WM MHOTO POJA 3HAKaX, SIBISIETCS BaXkK-
HEHIIUM MHCTPYMEHTOM OTpPaXKEHUS SI3bIKOBOM JIEHCTBUTENBHOCTHU. JIek-
cuxorpadus 0cOOEHHO TECHO CBS3aHA C JEKCHUKOJIOTHEH, TaK KaK «JIeKCH-
KOJIOTHsSI JUIsl pa3BUTHSL TEOPUM HEOOXOAMMBIN MaTepual yepHaer B JIEK-
CHKOrpaUUecKUX TPyHAaX, JIEKCUKOrpa(us A COCTABIEHUs CloBapei
HCIIONIb3YET JIOCTHXKEHMs JIeKCHKoJjormdyeckoi teopum» [6. C. 275].
[IpuMepoM TaKOro «TECHOrO COAPYXKECTBA» SIBISIOTCS TEOPETHUECKHE U
MPaKTUUECKHE HCCIEO0BaHUs B O0NACTH CONOCTABUTEIBHOII MOTHBOJIO-
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TUH, TIO3BOJISIONINE aKTUBHO UCIIONB30BaTh JIEKCUKOTpapUUECKyro mapa-
METPH3ALUI0 Pe3yIbTaTOB MOTHBAIIMOHHO-COMOCTABUTENIFHOTO aHAIHM3a
(MCA).

IIponecc cTaHOBIEHUS U PA3BUTHsI JICKCHUKOIPa(pUIECKOro acmeKkTa
COIOCTABUTEIIFHONH MOTHBOJIOTHH TIO3BOJISICT BBIBECTH NPAKTUYECKUE U
TEOpETHUYECKUE UCCIIeOBaHMs Ha OoJiee BHICOKUH ypOBEHb 00OOIIEHWS,
CIOCOOCTBYs TOSIBIICHHIO MOTUBAIIMOHHO-COMOCTABUTENILHBIX CIOBapei
(MCC) n ux ¢parmentoB. Ha cerogsmauii 1eHb co31aHbI (pParMeHTHI
MOTHBAIMOHHO-COTIOCTAaBUTEILHOTO 1 MHOTOSI3BIYHOTO MOTHBAI[IOHHOTO
CIIOBapeil, KOTOpBIE O0a3WMpyIOTCS Ha MaTephale IBYX TEMATHYCCKHX
TpyNI — HAUMEHOBAHUI NMTUI] U PAaCTEHUN — M OXBATHIBAIOT TISITh SI3BIKOB:
PYCCKHiA, OONTapCKHiA, MOJIbCKUN, Ka3axcKui u tatapckuit (A.Jl. XKaky-
noBa [7]), ¢pparMeHT MOTHBALIMOHHO-COIIOCTaBUTEIHHOTO CIOBapsl 300-
HUMOB PYCCKOTO M aHriuiickoro s3eikoB (A.B. IlleBuunk [5]), MmoTHBaLu-
OHHO-COIIOCTaBUTEJbHBIE CIOBapU HAMMEHOBAaHMM ITHULl U PACTEHUH B
pycckoM u aHmmickoM si3bikax (A.C. Casenko [8, 9]). Co3nanue moao6-
HBIX CIIOBAapeil MO3BOJIAET «C OMOPOM Ha Pe3yNbTaThl, TOJTYYECHHBIE OIH-
CaTelbHBIM U COINOCTaBUTEIBHBIM METOJAMH, OTHOCHUTEIBHO HCUEPIIbI-
BAIOIIIE IIPE/ICTABUTH M3ydaeMOe SIBICHHIE KaK SBJICHHE MHOTOACIICKTHOE)
[10. C.27].

OcnoBras 3a1a4a MCC — 1aTh CHCTEMaTH3UPOBAHHYIO HH()OPMALIHIO
0 MOTHBHPOBAaHHBIX/TIOTYMOTHBHPOBAHHBIX/HEMOTHBUPOBAHHBIX JIEKCH-
YeCKHUX CIWHHIAX H TPEICTaBUTH JIEKCUKOTPaPHIECKOe OMMCAHNE TaKUX
napaMeTpoB Kak TUI MOTUBHUPOBAHHOCTH, MOTHMBHUPOBOYHBII 1 HOMHHA-
IIMOHHBIA MPHU3HAKH, JIEKCHYECKHE TPOIECCHI, CBS3aHHBIE C MOTHBHPO-
BaHHOCTEIO.

B paMkax cOmocTaBUTEIBHOIO acleKTa MOTHBOJIOTUH C(HOpMHUPOBa-
JHCh CIEAYIOIINE HANPABICHHS: OHTOJOTHMYECKOE, STHOJMHIBUCTHYC-
CKOe, JIEKCHUKOTrpajuyeckoe, GyHKIHOHAIBHOE. X CYITHOCTB U MepCeK-
TUBBI Pa3BUTHUA HapsALy C OCHOBHOW KOHLEIMIMEH MOTHBAallMOHHO-COTIO-
CTaBUTENBHOTO ClOBapsi Obutn omucaHbl B paborax O.W. bamnoBOiA,
AJl. Amunosoii, M.E. Koszmomoit, A.C. Casenko, H.A. Umxkuk wu
A.B. llleBunk. IlpenctaBuB mepBBI OMBIT MOTHBALIMOHHO-COMOCTaBH-
TENbHOIO cioBaps, A.Jl. AnuinoBa onucajga OCHOBHbIE ITapaMETPbl MHK-
POCTPYKTYPBI B MaKpOCTPYKTYPHI CIIOBApsl: MPUHIIUIIBI OTOOpA JICKCHKH,
pacIoNOKEHUs CJIOB, BKJIIOUCHHS B COCTaB CJIOBApsl BHEIWHTBUCTUYE-
ckoil mHpopMmanu. braromaps METOIMYECKUM M JIGKCHUKOTpaUISCKUM
paszpaborkam A.J[. AmmioBoi Obuta chopMHpOBaHA CTPYKTypa CIOBap-
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HOI CTaTbhH, B KOTOPOH NpeACTaBIeHbI O0IIKEe U crieln(pUIecKue 4epThl
SIBIICHUS] MOTHUBAIIUHM COTIOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB. YKa3aHHbBIC MPUHLUIIBI U
napameTpbl Obutn peanmu3oBaHbl B MCC OpHHTOHUMOB W (DUTOHHMOB
A.C. Cagenko, cocrosmemM u3 400 cioBapHbBIX cTaTell Ha KaXIyr0 TeMa-
tnyeckyro rpynny. MCC 300HUMOB pPYCCKOTO S3bIKa, COCTaBJICHHBIN
A.B. llleBumk, BIiepBbIC BBOJUT B CIOBapHBIH (DOHJ COMOCTABUTEIHLHOM
MOTHBOJIOTUU JIEKCUKOTPaQUUECKOE ONUCAHHE TEeMAaTUYECKOW TIpyIIIbI
HaMMEHOBAHMH >KUBOTHBIX M IPEACTaBIISICT COOON HOBBIIM 3Tam peanu3a-
LIUY MOTUBALIMOHHO-COIIOCTaBUTEILHOIO CJIOBAPS PyCCKOIO S3bIKa.

[IpenmeTHO-OBITOBAS JIEKCHKA «IaeT Pa3BEPHYTYIO KapTUHY MaTepH-
aNbHOI KYJIBTYpPBI CONOCTAaBIAEMBIX A3BIKOBBIX COOOILIECTB U HECET HMH-
(hopMano 0 TIOBCEHEBHOU JKU3HEAEATENbHOCTH YenoBeka» [4. C. 9],
MOATOMY CO3pelia HEOOXOJUMOCTh B JIEKCHKOTPA(QHISCKOM OMUCAHUH H
MPEICTaBICHUH JAHHOHN JIEKCHKH, YTO MO3BOJIUT PACIIUPUTh UMEIOLIYIO-
Csl TEOPETUYECKYI0 0a3y CONOCTaBUTEILHON MOTHBOJIOTHH.

MCC npeamMeTHO-OBITOBON JIEKCUKH PYCCKOIO M aHIJIMHACKOTO SA3bl-
KOB, peajiu3ysi OCHOBHbIE TPeOOBaHUS aHTPOIIOOPHUEHTHUPOBAHHOTO CJIO-
Baps, MPOJIOJDKAET CIIOKUBIIMECS TPAJUIIMA MOTHUBAIlMOHHOW JIEKCHKO-
rpa¢un. BriepBeie npeaMeTHO-OBITOBAS JIEKCHKA B COOTBETCTBHUH C I1apa-
MeTpaMH KOMIUIEKCHOTO MOTHBOJIOTHYECKOTO aHalln3a ObLIa paccMoTpe-
Ha ¥ MpoaHAIM3UpPOBaHa B AMCCEPTAMOHHOM uccienoBanuu H.A. Yu-
xkuk [4]. Marepuasiom MCA B paGore H.A. UmKuK MOCITYXWIH
300 uMeH CyIIECTBUTEIbHBIX PYCCKOTO S3bIKa (HAMUMEHOBaHWH Hpeame-
TOB OBITa) U UX SKBUBAJICHTHI B HEMELIKOM sI3bIKe. B KauecTBe OCHOBHOTO
HCTOYHMKA UCIOJIb30BAJIUCH [TOKA3aHUSI METasI3bIKOBOI'O CO3HAHUS HOCH-
TeJel CONOCTAaBIIAEMBIX S3bIKOB, IOJYYEHHbIE B XOJ€ MPOBEAEHUS ICH-
XOJIMHrBUCTHYEcKoro dkcrepumenTa (IJID) (69 500 mokasanwmii), cBeze-
HUS U3 CJIOBapeil PYyCCKOTO M HEMENKOTO SI3BIKOB, STHMOJIOTHYECKHX
cnpaBoyHuKOB. MCA HaWMMCHOBaHUN IMPEIMETOB ObITa ITO3BOJII BEI-
SBUTH OOIIHOCTb U CTIEUU(UKY SBJICHHS MOTHUBALMU CJIOB HA MaTepuaie
JAHHBIX TEMATUYECKOM IPYIIBl C MO3ULUH KOJIMYECTBEHHOM U KaudecT-
BEHHOH THronoruy. OOIIHOCTD 3aKITIOYAETCS B TAKUX XapPaKTEPHUCTHKAX,
KaK BBICOKasl CTENEeHb MOTHBHPOBAHHOCTU SI3BIKOBOTO 3HaKa B 000OMX
A3bIKax, claboe JeHCTBUE TPOIECCOB JIEKCUKANM3AIMH BHYTPECHHEH
(OpMEI CITOBa M IEMOTHBAIMN B UCCIIETyEMOM KOHTHHYYME, TOMHUHHPO-
BaHHE MOTHBHUPOBOYHBIX MPU3HAKOB (PYHKIIMOHAJIHHOTO XapakKTepa U He-
JICKCUKAIU30BaHHBIX, HEMETAQOPHUUECKUX BHYTPEHHHUX (OPM CIIOBA, OT-
CYTCTBHE aOCONIOTHONH MOTHBHPOBAaHHOCTH; CIICIH(UKA IPOSBISIETCS B
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OCHOBHOM B KOJIMYECTBEHHOM acleKTe: MpeobialaHuu MPOCTHIX MOTH-
BHUPOBOYHBIX MPU3HAKOB HAJ CIIOKHBIMH, JOMHUHHUPOBAHWUHU AKCILTUIUT-
HBIX KIaCCH(HUKAMOHHBIX MMPH3HAKOB, B OOJBIOICH T0JIE MOTHBHPOBOY-
HBIX MPU3HAKOB [0 BHEIIHEMY BUJY MpeIMeTa, BHICOKON CTETIEHN BapbH-
poBaHusi BHyTpeHHei ¢opmbl cioBa [4. C. 21]. MCC mnpenmeTHo-
OBITOBOH JICKCHKH PYCCKOT'O W aHTIMHUCKOTO SI3BIKOB, OCHOBHBIE TIPHHIIN-
MBI KOTOPOTO OIUCHIBAIOTCS B CTaThe, BKJIIOYAET CJIOBA TEMAaTUYECKON
TPYIIBl HAUMECHOBAHUI MpPEIMETOB ObITA, COCTOAIICH M3 CIEAYIOMNX
MOATPYIIT: Ha3BaHUS MeOENN M IPeIMETOB BHYTPEHHETO yOpaHCTBa, T0-
CyIObl M KyXOHHOH yTBapH, OBITOBBIX HPHOOPOB, MOCTEIBHBIX HMpPUHAI-
JIeKHOCTEH, OJIEXK/IbI U TOJIOBHBIX YOOPOB, 00YBH, YKpallleHUH U IPHUHA-
JSKHOCTEH Tyanera, MPeIMETOB CAHUTAPHON T'MTHMEHBI, KOCMETHKH, OII-
Tukd. opMHpOBaHHE TEMAaTHIECKOH TPYIITBI HANMEHOBAHUH PEIMETOB
ObITa PYCCKOro f3bIKa MPOU3BOJMIOCH IYTEM CIUIOMIHON BHIOOPKH U3
«Pycckoro cemantuueckoro ciosaps» noj penaknuein H.1O. I1IBegooit
[11]. JIekcuueckuie eqUHUIBI U UX SKBUBAJICHTHI OTOMPAINCH B COOTBET-
CTBUM C JJMHIBUCTHUYECKHUMH (HOMEHKIJIATYPHOCTb, OJJHOCIOBHOCTh U BO3-
MO>KHOCTb JICHOTATHOTO COOTHECEHHsI HAMMEHOBAHUIN) U YKCTPATTHMHTBHC-
THYECKUMH («IIPEICTABICHHOCTh HCCIETYyEMBIX pealdii B COZHAHWU HO-
cuteneil s3pika» [12. C. 72]) TpeboBaHUAMH, NPEABABISIEMBIMU K MaTe-
puany MCA. Takoe pa3zjiencHue MaTepuaia MO3BOJIsIeT HHPOPMAHTaM B
xojie [1JID BBIYJICHHUTH JIEKCUYECKHE SIIUHUIIBI ¢ O0IIel MpeIMeTHON co-
OTHECEHHOCTBIO M BBICTPOHTH PSABI OTXHOCTPYKTYPHBIX HAWMEHOBAHUH,
4TO, B CBOIO OY€pellb, CIOCOOCTBYET BBISIBIEHUIO CTPYKTYPHOM MOTHBH-
POBaHHOCTH.

B MCC ucnons30BaHbl pe3yabTaThl, MOTYICHHBIE B MPOIECCE MOTH-
BallMOHHO-COTIOCTABUTENBbHOT0 aHanmu3a 300 HWMeH CyLIeCTBUTENbHBIX
pycckoro sizbika U 300 aHTIMIICKUX 3KBHUBAJEHTOB, JAaHHbBIE MPOBEACH-
Heix [1JID (30 000 noka3aHuii MeTas3bIKOBOTO CO3HAHMSI HOCHTENEH pyc-
CKOTO W aHIJIMHCKOrO f3bIKOB). BcroMoraTensHBIMH MCTOYHHKAMH TPU
TOJIKOBAHUH JICKCHUECKOTO 3HAYCHUSI COTOCTABIIIEMBIX CJIOB M HCIOJb-
30BaHMU STHMOJIOTHYECKUX CIPABOK IOCIYXKHIIH CIOBapH PYCCKOTO U
AHTJIMICKOTO S3bIKOB pa3iMyHbIX TUMOB: ClOBapb PYCCKOro fA3bIKa
C.M. OxeroBa [12], Pycckuii ceMaHTHYeCcKUi cJOBapb B 2 TOMax IOJ
pea. H.1O. IIsenoroii [11], cioBapp Multitrun (35eKTpOHHBIH pecypc)
[13], OTuMonornueckmii cIoBaph PyccKoro si3bika B 4 Tomax M. @acmepa
[14], Chambers Dictionary of Etymology [15], Oxford Russian Diction-
ary [16], Oxford Advanced Learner’s Dictionary [17] u np.
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OcHoBHolt equnnneit MCC sBnsieTcst cioBapHasi CTaThs, CTPYKTypa
KOTOpOH HampapjieHa Ha MPEACTaBICHUE OOITHOCTH U CICIM(UKHU SIBIIC-
HUSI MOTUBAIIMY Ha MaTepHaje UCCIeNyeMOr TeMaTHYeCKOH TPy pyc-
CKOTO M aHIJmMicKoro s3bikoB. CioBapHas cratesi MCC mpencrasisier
co0o0ii TabnuIly, JIeBas 4acTh KOTOPOH OTpa’kaeT COIMOCTaBJISEMbIE €IH-
HUIIBI PYCCKOTO SI3BIKA, ITPaBasi — aHTJINICKOTO, M COCTOUT M3 CIEAYIOIMINX
30H: 30HBI 3aIJIaBHOTO CJIOBA, 30HBI MOKA3aHUH METas3bIKOBOI'O CO3HA-
HUSl, UHTEPIPETALIMOHHON U CIIpaBOYHOM. 30Ha 3aIJIaBHOI'O CJIOBA BKIIIO-
YaeT 3arJiaBHOE CIIOBO HA PYCCKOM SI3BIKE, €r0 SKBUBAJICHT HA aHTIIHMA-
CKOM SI3BIKE, TOJIKOBaHHE JICKCHYECKOTO 3HaueHus ciosa (JI3) Ha pyc-
CKOM U aHIJIMICKOM si3bIkax (Ha ocHoBe [11, 12, 17]), uro sBuseTcs 10-
Ka3aTeJILbCTBOM KOPPEKTHOTO IOI00pa MEKBSI3BIKOBBIX SKBUBAJICHTOB.

[Ipumep 30HBI 3aTITaBHOTO CIIOBA:

KO®ENHUK COFFEE POT
JI3: Cocyn utst BapKu WM IOAAYH Kode JI3: A container which is used to hold
freshly brewed coffee (emxoctb, xoTOpas
HCTIONB3YEeTCsl JUIL XPaHEHHS CBEXecBa-
peHHoro Kode)

B 30He moka3aHuil METas3BIKOBOTO CO3HAHUSI TIPEICTABIICHEI Pe3yiIhb-
taTsl [1JID B BUIE MOKa3aHUI METas3bIKOBOIO CO3HAHHS MH(POPMAHTOB —
HOCHUTENICH sI3bIKa, CHCTEMAaTU3MPOBaHHBIC HccienoBarenaem. [1JI3 Obun
npoBeneH B (hopMe MICEMEHHOTO M YCTHOTO aHKETUPOBAHUS, B KOTOPOM
npunsuio yaactue 100 Hocureneit pycckoro sizbika u 100 aHrmuiickoro.
B pesynbrare noaydeno okono 30 000 peakuuii Ha PyCCKOM M, COOTBET-
CTBCHHO, aHTIMHACKOM s3bIKax. [loka3zaHws WH(OPMAHTOB MO3BOJSIOT
OTIPEJICTUTh OCO3HAHHWE MMH CBSI3U 3BYYaHUS W 3HAYCHUS CIIOBA, OCHO-
BaHHOE Ha accouuanuu c Apyrumu JIE, ¥ BBIABUTH JIEKCHYECKYIO WU
CTPYKTYPHYIO MOTHBMPOBAHHOCTb WM HEMOTHBMPOBAHHOCTb CJIOB [6].
B cxo0kax yka3pIBaeTcs KOJIMIECTBO HH(OPMAHTOB, TABIIUX TOKA3aHHS.

[Ipumep 30HBI MOKa3aHUI METAs3BIKOBOTO CO3HAHMUS:

KO®ENHUK
Pesynsratsr [1J13: Pesynbrarsr [1J1D:
«mocyna aist koe» (47) «EMKOCTb, B KOTOPO#1 XpaHsT Kode» (65)
«1ocynia, U3 KOTopoi HamuBaroT kode» (53)  «B HeM xpasT kode» (35)

100/0 100/0
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WHuTepnperaniioHHas 30HAa COJEPKUT BCE CTPYKTypHO-CEMaHTH-
YECKUE XAPAKTEPUCTHUKU COIOCTABISIEMBIX CIIMHUIL: yKa3aHUE Ha MOTH-
BHUPOBAHHOCTH/TIOTyMOTHBUPOBAHHOCTE/HEMOTHBHPOBAHHOCTE  JIGKCHUE-
ckoil eqununel (JIE), BHyTpennss ¢opma cioBa (BOC) u ee koMrnoHeH-
ThI: MOTHBaMOHHas popma (M®D) u mMoTuBalmoHHOe 3HadYeHue (M3), B
MOTHBHPOBAHHOM CJIOBE YKa3bIBAIOTCS JIeKcHUecknid MotuBaTop (JIM) u
cTpykTypHbIi MoTHBaTOp (CM), Bun BOC (BapuaHTHas/HEBapuaHTHas,
JIEKCUKATM30BaHHAsI/HETIEKCUKAIU30BaHHast, MeTadopuueckas/Hemerado-
pudeckas), THIT MOTHBHPOBAHHOCTH, MOTHBHPOBOYHBIN mpu3Hak (MII),
HOMHUHaIMOHHKIHN npu3Hak (HIT) u ux cooTHOmIEHNE.

[Ipumep UHTEPIIPETAIUOHHON 30HBI:

KO®ENHUK COFFEE POT
Mortusup. Motusup.
M®: KODEi#HHK M®: COFFEE/POT
BOC<  \i3-8ukocTs <muist BapKku> Kode’ BOC< M3: ’émMKOCTh <misl  XpaHe-
HUS> Kodhe’
JIM: kode JIM: pot — emkocTb, coffee — kode
CM: 3aBapHUK, waitHUK CM: teaPOT
B®C: Henexcuxanu3oBaHHas, HeBapuaHTHas, B®C: HeleKcHKaIn30BaHHAS, HEBAPU-
HeMmeTtadopuyuecKast aHTHas, HeMeTapopHIecKas
MIT: o npuroToBIeHHS Kode MIT: nnst xpaneHus kope
HII: mo ucnoab30BaHUIO HII: mo ucnoab30BaHUIO

CrpaBoyHasi 30Ha CJIOBAapHOM CTAaThbU COHEPKHUT STUMOJIOIMYECKYIO
CIIPaBKy, KOTOpPasi UCIONB3YETCs! AJIS1 BRIABICHUS MIPOIECCOB PEMOTHBA-
LMY, JEMOTUBALMU WJIM MOATBEP)KIACHUSA, YTO «CHHXPOHHAs MOTHBHPO-
BaHHOCTh JIE coBmanmaer ¢ nmuaxponHoit» [5. C. 143]. Dtumonornyeckue
CIpPaBKH ISl PyCCKUX HAaMMEHOBAHWUU MPEIMETOB ObITa LUTUPYIOTCS 1O
ATUMOJIOTHYECKOMY cioBapro M. dacMmepa, a 3TUMOJIOTHS MX aHIJIAN-
CKHX SKBHBAJICHTOB JAeTCs 110 3TUMOJIOIMUYECKOMY CIIOBAapIO aHTIUICKO-
ro s3pika «Chambers Dictionary of Etymology». DTumonorudeckas
CIIpaBKa JIaeTCsl B OCHOBHOM JUIS CJIOB, TIEPBOHAYAIBHBIN CMBICI KOTOPBIX
3aTeMHEH WM yTpaueH BCIICACTBUE MPOU3OIIEAIINX U3MEHEHUH B SI3bIKE,
U HOCUTENU SI3bIKa HE MOTYT OCO3HATh CBSI3b UX 3BYYaHUS U 3HAYCHUS.
Hanpumep, Hocutenu anriuiickoro si3pika B cioBe COASTER (moncras-
Ka) OCO3HAIOT TOJBKO (hopMaHT ER, TIO3BOJISIFOIINN OCO3HATH MOTHBAIIH-
OHHBIE CBSI3U TAKMX CJIOB, Kak coastER, hangER, toastER. CornacHo 3Tu-
MOJIOTHYECKOH cripaBke cioBo mpousonuio ot rnarona COAST (nepeme-
wamo npeomem no cmosy), MOTUBAIIMOHHAS CBSI3b C KOTOPBIM HE PacIo-
3HAETCS COBPEMEHHBIMU HOCUTENSAMH sA3blKa. COMOCTaBIEHHE ITHMOJIO-
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TUYECKUX JaHHBIX U pe3ynbraToB [1JID mo3BosseT caenarb BHIBOA O JIEK-
cudeckoil gemotuBanuu ganHoi JIE. Takum o0pa3om, STUMOIOTUYECKUN
anaym3 JIE criocoOCTByeT BBISIBIICHUIO TIpoliecca AeMoTuBanuu. Jis cios
C «IPO3pavYHbIMHUY», YACTOTHBIMHU TI0 CBOEMY YIOTPEOJIEHHIO CIOBOOOpa-
30BATCIIbHBIMH JJICMCHTAMU HET H606XO,Z[I/IMOCTI/I l'[pOBOJII/ITI) 3TUMOJIO-
ruyeckuii aHanmn3. Hampumep, B Takmx cioBax kak, KO®E#HUK,
IIOI/CTAB/KA, JOXJeBUK, JUIC/ER, TEA/POT, COFFEE/POT u
Jp., pa30op CIIOBa MO COCTaBy SIBISIETCA OJIHOBPEMEHHO M yCTaHOBIICHH-
€M X peaJIbHOTO 00pa30BaHusI.

Hwmwxke npuBeneHsl 00pasibl CIOBapHBIX cTated «MOTHBallMOHHO-
COTIOCTABUTEIBLHOTO CJIOBApsl MPEIMETHO-OBITOBOM JIEKCUKH PYCCKOTO U
AHTJIMHACKOTO SI3BIKOBY» C YYETOM MOATPYIIT PacCMaTpUBAEMON TeMaTH4e-

CKOM Irpymnmsl.

Haszeanus mebenu u npeomemos éHympeHnHe2o yopancmea

INOACTABKA

JI3: Ilpenmer, KOTOpbIH MNOACTABIAETCA IOJ
YTO-JI., Ha KOTOPBIH CTABUTCS YTO-IL.

JI3: A small dish, tray, or mat, especially
for placing under a glass to protect a
table from moisture

NOACTABKA

COASTER

Pesynabratel [1J19:
npeomem, Ha KOmopwlil ymo-mo cmassim (67)
npeomem, Komopwlii NOOCMAssion noo opyaue

Pesynbrats! [1J13:
a mat you put a cup/glass on
npeomem, Ha KOMOPbIL CMABAM CMAKAH

npeomemsi (33) wnu yawky (100)
100/0 100/0
MoTHBHD. [onymotusup.
M®: nonCTAB/KA M®:coastER
BoCl< M3:’npeaMer <Ha KOTOpBIH 4TO-TO> BoC< M3: "kakoi-To npeamer ¢
CTaBAT’
BdC2< | M®: IIOACTAB/KA

M3: ’mpeameT, <KOTOpPBI> MOACTAB-
JISIIOT < TOJ[ YTO- 160>’

JIM1: craButh

JIM2: noacraBisiTh

JIM: —

CM1,2: BemanKA, monKA

CM: hangER, toastER

B®C1, 2: Henekcukanu3oBaHHas, BapHaHTHas,
HemeTadopuyeckast

B®C: nexcukanuzoBaHHas, HeBapuar-
Hasl, HeMmeTadopuueckast

MITI: noacraBka

MII: moacraBka

HII: mo ucnonp30BaHmIO

HII: mo ucnosp30BaHUIO

Jlekcuueckue MmpoIecchl: IEMOTHBAIIUS

Ortumoriornyeckast  cripaBka:  Tabletop
drink stand originally "round tray for a
decanter," so called from a resemblance to
a sled, or because it "coasted" around the
perimeter of the table to each guest in turn
after dinner.
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Ha3zeanusa nocyowl u KyxonHoii ymeapu

3ABAPHUK

JI3: Yaitnuk 11 3aBapuBaHUs yast

JI3: A pot for making and serving tea (eMKoCTBh
JULSL IPUTOTOBJICHUS M II0JJA4H 4asi)

3ABAPHUK TEAPOT
Pesynbratsr [1JID: Pesynbrate! [1J19:
emMKocmb, 6 Komopou — 3asapusaiom uai | a pot which is used to make tea»
(100) emkocmo, 6 komopoti 3aeapusarom uaii (100)
100/0 100/0
MotuBup. Mortusup.
M®: 3ABAP/HUK M®: TEA/POT
BOC< B®dC<

M3: ’eMKOCTb, <B KOTOPOIt>
3aBapUBAIOT <uaii>’

M3: ’eMKOCTb, <B KOTOPOi
3aBapHBAIOT > yaii’

JIM: 3aBapuBath

JIM: a pot — emKocCTB, cocyn; tea — yaii

CM: kodeitHUK, yatHUK

CM: coffeePOT

B®C: Henekcukann3oBaHHasi, HEBapHaHT-
Hasi, HeMeTadopuyeckas

B®C: nenexcukamn3oBaHHas, HEBapHUaHTHAs,
HeMmeTadopuyeckas

MIT: 1 3aBapuBaHUs yast

MII: nost 3aBaprBaHUA Yast

HIT: mo ucmonp3oBaHmiO

HIT: mo ucnoiap30BaHUIO

Ha3zeanusa 661moewix npuoopos

COKOBBDKMMAJIKA

JI3: YerpolcTBO Ui BBDKMMAHHUS COKa M3
IIJIOJIOB, SITOJT

JI3: An appliance that is used to extract juice
from fruits and vegetables (mpudop, ncnons-
3yeMBbIil I BBDKHMAHHs COKa U3 (QPYKTOB U
OBOILIEH)

COKOBBI'KMMAJIKA

JUICER

Pesynbrate! [1J1D:

YCMPOUCMB0, € NOMOWDBIO  KOMOPO2O Gbl-
Jrcumaiom cox uz gpykmos, ogoweti(50)

ons evidcumanusi coxa (50)

Pesynbrarer [1J12:
is used to squeeze juice from a lemon
05 gblocuManust coxa uz aumona (100)

100/0 100/0
Morusup. Morusup.
M®: COKoBbDKMMA/JIKA Mo: JUIC/ER

BdC<
M3: ’ycTpoicTBO, <KOTOPBHIM>
BBDKHMAIOT COK’

BdC<
M3: ’ycTpoiCTBO, <KOTOPBIM
BBDKUMAIOT > COK <H3 JIIMOHA™>’

JIM: BBKMMATh, COK

JIM: juice — cox

CM: otkpsiBalJIKA, mopo3uJIKA

CM: gratER, openER, mixER

B®OC: HemexcHukamn3oBaHHAs,
Has, HeMeTadopryeckas

HEeBapHaHT-

B®C: Henekcukanu3oBaHHAs, HEBApUAHTHAs,
HemeTadopuyeckas

MII: To, YeM BBIXKHMMAIOT COK

MII: To, 4eM BBKHUMAIOT COK

HIT: no ucnonab30BaHUIO

HIT: no ucnonp30BaHuIO
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Ha3zeanus 00ex#cobl u 20108HBIX YOOPOE

JIOXKJIEBUK

JI3: TTanpTO M3 HENPOMOKAEMOH TKaH!

JI3: A light coat that keeps you dry in the rain
(JIerkoe ManbTo, KOTOPOE 3AIIMINAET OT J0XK-
as)

TOKIEBUK

RAINCOAT

Pesymbratst [1J13:
o0edrcoa, Komopas 3awuiyaem om 00xcost (48)
Hocsm 8 00cob (52)

100/0

PesynsraTer I1JI3:

people wear it in the rain

naiwmo, komopoe Hocsim 8 002cob (100)
100/0

Motusup.

Motusup.

M®: NOXIeBUK

M®: RAIN/COAT

BOC< BdC<
M3: ’ opexna, <KOTOPYIO HOCAT B > M3: 'nanpTo, < KOTOPOE HOCST B >
JIOKIb’ JTOKIb’

JIM: noxnab JIM: rain — 1016, coat — HaJIbTO

CM: nyxoBUK CM: overCOAT, waistCOAT

B®C: Henekcukanu3oBaHasi, HeBapuaHT- | BDC: Henexcukanu3oBaHHasi, HEBapUaHTHas,

Hasl, HeMeTadopudeckas

HeMeTadopuuecKast

MIT: HOCSAT B OXKIb

MIT: HOCSAT B TOXKIb

HII: mo ucnonb3oBaHuio

HII: mo ncnonap30BaHUIO

Haszeanus odyeu

BAJIETKH

JI3: banernsie Tydau

JI3: Shoes with flat heels or no heels (Tydmu
0e3 KabJIyKOB)

BAJIETKH

FLATS

Pesymbratst [1J13:

makue jezkue my@au Kax 6yomo 6 Hux
ModHcHO manyesams banem (70)

00y6b, npapooumenem KOMOpou ABIAIOMCA
6anemuvie nyaumul (21)

ons b6arema (9)

Pesymbratst I1J13:

shoes with flat heels

flat sole shoes

my¢au 6e3 kabayka (67)

mygau na niockoil nooowee (33)

100/0 100/0
Motusup. MotuBup.
M®: BAJIET/KI M®: FLAT/S
BOCl< BOC<
M3: *tydnu, <B KOTOPBIX MOXXHO M3: ’tydnm <Ha> IIOCKOH
TaHIeBaTh> Oaner’ <nopomse>’

M®: BAJIET/KU

BdC2<
M3: *ty¢um, <kax> OaJeTHbIC
<myaHTb>’

JIM 1,2: 6aner

JIM: flat — mmockuit

CM 1,2: xpoccoBKH, 6otunKN

CM: bootS, sandalS

B®C1,2:Henexcukann3oBaHHasi,
Hasi, MeTadopuyecKast

BapHaHT-

B®C: nHenexcukamn3oBaHHas,
Hasi, HeMeTadopuyeckas

HEBApUaHT-

MIT: 6anetHsle Tyhuu

MIT: Tydau Ha MIIOCKOH MOJOIIBE

HII: no BHemIHEMY BHIY

HII: no BHemIHEMY BHIY




54 | H.B. Illagpmenvcras

W3 mpencraBnenHoro ¢parmenta MCC BHIHO, UYTO HPEAMETHO-
OBITOBasl JICKCMKA PYCCKOTO M AHIJIMHCKOTO SI3BIKOB XapaKTEpU3YeTCs
JOMUHHPOBAaHHAEM HEICKCHKAIH30BaHHEIX W HeMetadopmueckux BOC.
B pesynbrare ananuza 300 nap HaumMeHoBaHU# ObuH BbIsiBIEeHBI 23 JIE B
pycckoM s3bike 1 10 JIE B anrnumiickom, o0namgarommx MeTadopHIecKoit
B®C. Takum 06pa3zom, MOKHO CIETATh BBIBO, YTO MPEAMETHO-OBITOBAsS
JIEKCUKAa «HE JaeT IMOJIHOW KapTUHBI MeTadopu3allud BHYTpEHHEH (op-
MbD» [4. C. 140] pycckux m aHIIIMHACKHUX CNOB, Tak kak JIE, obnanaromue
MeTadopuueckoir BOC, cocTaBnsoT HEOONBIION MPOIEHT OT OOIIero
YyHUclla PAaCCMOTPEHHBIX HAaWMEHOBAaHUI NpPeaMeTOB ObiTa. DTO MOXKET
00BsicHATBCA TeM, 4To BOC MOTHBHPOBAaHHOI MPEAMETHO-OBITOBOM JIeK-
CUKU IlepeZiaeT KOHKPETHBIE XapaKTepPUCTUKY MPeAMEeTa U HallpaBJieHa Ha
aKIEHTYaINI0 (yHKINOHAIBHOTO MPEeTHa3HAYeHUS apTedaKTa.

Bce nexcuueckue enuHMIBI, MpeACTaBIeHHbIC BO (parmente MCC
IPEAMETHO-OBITOBON JIEKCHKH, — MOTHBUpOBaHHBIC. MCA 103BOMHII OnI-
penenuTh OOIIHOCTE SIBIICHHS MOTHBALMH CJIOB B TEMAaTHYECKOM rpyrie
HAaUMEHOBAHUH MPEIMETOB ObITa PYCCKOTO M aHTJIUICKOTO S3BIKOB, a
UMEHHO: BBICOKYIO CTECTICHb MOTHBHPOBAHHOCTH SI3BIKOBOTO 3HaKa (74%
BCEX HaMMCHOBAHUH NpeaAMETOB OBITa B PyCCKOM SI3BIKE M 85% — B aHr-
nutickom), Hebouboe konmdecTBo JIE ¢ metadopuueckoit BOC (7% — B
pycckoM si3pike U 3% — B aHrnmiickom), 6onsiyro poio JIE co crpyk-
TYPHBIM THUIIOM MOTHUBUPOBAHHOCTHU.

B nacrosiee Bpemss MCC xapakrepusyeTcsl IHUPOKUM CHEKTPOM
WHPOPMATUBHBIX M MCTOYHMKOBETYECKHX BO3MOKHOCTEH M MPEIOCTaB-
JSIeT MaTepHal AJIS UCCIENOBAaHUH B 0ONACTH JIEKCHKOJIOTUH, JIEKCHKO-
rpaduu ¥ APYTHX JHHTBACTHYCCKUX AWCIMIUIMH — JHHTBOKYJIBTYPOJIO-
UM ¥ KOTHUTUBHOHN TUHrBUCTHKH. MCC MOXET He TOJIBKO CIIOCOOCTBO-
BaTh YIIIyOJCHUIO TEOPETUYECKUX M NMPAKTUYECKUX HCCIECIOBAHHH B CO-
MOCTaBUTEIFHON MOTHBOJIOTHH, HO U CIIY>KUTh 0a30 11 CO3JaHUs MHO-
TOSA3BIYHBIX CIOBapeH.
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